[LOKyMEHT nopmseas Feomeusbaupainanncy

Mrgopmaungo B“a&eﬁb“tf‘e rocy, MHMHHUCTEPCTBO IIPOCBELEHUSI
29 N . .
®U1O: Léknda ngﬁ BmanbeBHa Y % POCCUUCKOU ®ENEPALIUN
JlomKHOCTD: eKﬂ)p ‘ % ®DenepanbHOe roCyAapCcTBEHHOE GI0IKeTHOE 00pa3oBaTeIbHOe
[lata nognuc Hﬁﬂ 26062073 03118 03 < yupekaeHue Bbicuero 00pasoBanusi

YHuKanbHbIN
a2232a5515

ET.

np%(paMMHbm KImogi )| «bJ1aroBeieHCKUi ro¢y1apcTBeHHbIN NeJarorn4ecKuii yHuBepcuTen

7e5%551a8999b119082§§f5’ 9894204 2033611br 545 BH DEPAZOBATEABHAS HPOIPAMMA

"‘/sc,(w yv\"‘ PaGouasi nporpaMma qUCHUILINHBI

«YTBEPXIALIO»

H.o. nekana gakyabrera
MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB
DI O‘V7 /O «BI'IIY»

1157 M.B. Pa6oBa
«287»7{was; 2,022 I.

Pabouas nporpaMMa qUCHMILINHBI
«TEOPETUYECKASI ®OHETUKA AHTJIMACKOI'O SI3BIKA»

HanpasJjieHue noaroroBKu
44.03.05 MEJATOI'MYECKOE OBPA30OBAHUE
(¢ nBymMs NpoUJISAIMH MOATOTOBKH)

IIpoduin
«AHT'JIMUCKHNH A3BIK»

IIpoduin
«®PAHIY3CKHUU A3BIK»

YpoBeHb BbICHIEro 00pa3oBaHus
BAKAJIABPUAT

IIpunsiTa Ha 3aceqaHnu Kadeapbl
AHIVIMICKOM (PMJIOJIOTUHM U METOAUKH
NPenoIaBaAHUs AHIJIMHCKOIO0 SI3bIKA
(mpotokoa Ne 9 ot «11» mas 2022 r.)

Baarosemenck 2022




COJEPKAHUE
1 HOSICHUTEJIBHA ST BATIVICKA ... e esse e eeeeeeeene 3
2 YUEBHO-TEMATUYECKOE IJTAHUPOBAHUE .......coovveeeeveeeeee e 4
3 COJIEPYKAHUE TEM (PA3JIETIOB) .....oveoeeeeeeeeeeeeeeseeeeeeseeeeeeeeseesesesesseseeseeseeessseessse e 5
4 METOAWYECKUE PEKOMEHJALIUU (YKA3AHUS) JUISI CTYJEHTOB IIO
W3YUEHUWIO JIACLIATIIIHIHDL. ......ovcooeveeeeeoeeeeeeeeee s s e ee s ese e ses s essssessseeeeeseeees 6
5 IPAKTUKYM TIO JVUCTIUATIIIIHE .....ovooevveeeeeeeeeeeeeeseeeeeseeeeeeeees e esssesesseesesseeesseeeseseeesseeees 7

6 JUAAKTUYECKHUE MATEPUAJIBI JUUIA KOHTPOJIA (CAMOKOHTPOJIA)
YCBOEHHOI'O MATEPUAIIA ...t 13

7 IEPEYEHb MTHOOPMAITMOHHBIX TEXHOJIOT U, UCIIOJIb3YEMBIX B ITPOLIECCE
OBYUEHNIS. ...ttt 20

8 OCOBEHHOCTU W3VYEHUA JUCHUILUIMHBI JUIA WMHBAJIMAOB W JIUL[ C

OI'PAHUYEHHBIMU BO3MOXHOCTAMMUM 3JJOPOBDBA ..., 21
9 CIIMCOK JIMTEPATYPBI 1 UHOOPMAILIMOHHBIX PECYPCOB........ccciviiiiiciiie, 21
10 MATEPHUAJIBHO-TEXHUYECKAS BA3A .....oooiiii 21

11 JINCT UBMEHEHUI U JOIIOJTHEHM. ..o 22



1 HOACHUTEJIBHASA 3AIIMCKA

1.1  Heab AucUMIIMHBI: (GOPMHPOBAHHE y CTYACHTOB (YHAAMEHTAIBHBIX OCHOB
TEOpeTUUECKON (DOHETHKHU aHTIIHICKOTO A3bIKa

1.2 Mecto aucuuniaunsl B crpykrype OOIIL: [uciuniuna «Teopernueckas GpoHeTHka
AHTTIUHCKOTO A3bIKa» OTHOCUTCS K JUCIHMILIMHAM 00s3aTenbHOM yactu b1 1 BXOauT B mpeamer-
HO-METOAMYCCKHI MOIy/ab 1Mo aHriauiickomy si3biky (51.0.07.03). Jlist ocBOEHHS JUCIUATUTHHBI
«Teopernyeckass (oOHETHKA AHIIMICKOrO s3bIKa» CTYACHTH HMCHOJb3YIOT 3HAaHUS, YMEHUS,
HaBBIKH, CPOPMHUPOBAHHBIC B MPOLIECCE U3YUYEHUS AUCHUILINH: «[IpakTuka ycTHOW M MHUChMEH-
HOM pedM aHIJIMICKOro si3blkay, «lIpakTnueckas rpamMmMaTUKa aHIIIMHCKOIO s3blKay, «BBeneHue
B SI3bIKO3HAHKE, «ICTOPUS aHTIIUICKOTO SI3bIKaY.

1.3 lucuunjuHa HanpaBjeHa Ha (popMUpPoOBaHuUe cjaeayrmmx komnerenuuii: OITK-
8, IIK-2.

- OIIK-8. CniocobeH ocyIiecTBIATh MEJarornyeckyro AesTeIbHOCTh HA OCHOBE CIICLHU-
aJIbHBIX HayYHBIX 3HAHUN; HHAMKATOPOM JOCTH)KCHUS SBIISETCS:

e OIIK-8.1 IIpumenser MeToapl aHalM3a MEAArOTMYECKO CHUTyaluu, mpodec-
CHOHAJIBHOM peIIeKCHH Ha OCHOBE CIIEUATBHBIX HAYYHBIX 3HAHHUM.

- IK-2. Cnoco0OeH OCyIIECTBIATh MEAATOTHYECKYI0 AESITEIbHOCTh MO MPOGUIbHBIM
npeaMeraM (IUCHMILTMHAM, MOAYJISIM) B paMKax IPOTrpaMM HAdalbHOTO, OCHOBHOTO OOIIETO U
cpeaHero odmiero o0pa3oBaHus, HANKATOPAMH TOCTHYKEHHUSI KOTOPOU SIBIISTFOTCSL:

e [1K-2.10. /TeMmoHCTpUpYET 3HAHUS IPOU3HOCUTEIHHONH HOPMOW COBPEMEHHOTO M3ydae-
MOTO sI3bIKa U IPUEMBI IOCTAHOBKU M KOPPEKLMH TPOU3HOILLIEHHUS.

1.4 IlepeuyeHpb MIIAHUPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4eHus. B pe3ynbpraTe n3ydyeHus IUCLH-
IUTMHBI CTYACHT JJOJIKEH

3HATh:

® HOPMBI HHOCTPAHHOTO SI3bIKa B 00JIACTH YCTHOW peun;

® OCHOBHbBIE KaTErOpUHU B 00JIACTU CETMEHTHOM M CBEpXCErMEHTHOM (POHETUKH, HE00XO0-
JuMble 11 (OPMHUPOBAHUS POU3HOCUTEIBHBIX HABBIKOB;

e pa3nuyus GOHETHUECKUX CHCTEM POJITHOTO U MHOCTPAHHOT'O SI3bIKOB;

yMeTh:

® TPUMEHATH [IOJIYYEHHbIE TEOPETUYECKUE 3HAHUA K IIPAKTUUECKOMY OOYUEHHIO ayTeH-
TUYHOMY NPOM3HOILIEHUIO Ha Pa3HBIX CTYMEHSAX OOydyeHUs B paMKax IIKOJbHOTO Kypca HHO-
CTPaHHOTO SI3bIKA;

BJIA/IETh:

® TIPOM3HOCUTEIBHBIMM HAaBBIKAMH WHOCTPAHHOIO $3bIKA, COOTBETCTBYIOLIMMH COBpE-
MEHHOH opdosnHuyecKoil HopMe;

® METOAMKOHM aHann3a (POHETUUCCKUX SBIICHUN.

1.5 O6mas tpyaoemkocTh aucuumuimHbl «Teopernueckass (hOHETHKA AHTIMHCKOTO
s13bIKay» coctanister 2 3adetHblie enunull (2 3E) (72 gaca):

[IporpamMma mpegycMaTpuBaeT M3y4eHHE MaTepraia Ha JEKIUIX U JJa0OpaTOPHBIX 3aHS-
tusx. [IpenycMoTpena camocrositenpbHas paboTa CTYy/IEHTOB MO TeMaM U paszaenam. IIpoBepka
3HaHUH OCYIIECTBIAETCS PPOHTAIBHO, HHAUBHYaTbHO.

1.6 O0beM AUCUMIIIHHBI U BU/ABI y4e0HOI padoThbI

O0beM JMCHUIIIMHBI M BU/IbI Y4eOHOM 1eTeJbHOCTH

Buj yueGHoii padoThl Bcero yacos 4 cemecTp
OO0m1ast TpyA0EMKOCTh 72 72
AyIuTOpHBIE 3aHATHS 36 36
JlaGopaTopHblie 3aHITHS 22 22
JIeKIIMOHHBIE 3aHATHS 14 14
CamocrositenpHas padoTta 36 36

Bug utoroBoro KOHTpoJIs: 3a4éT Cc OLICHKOU 3a4éT C OIEHKOH




2 YYEBHO-TEMATHUYECKOE IINTAHUPOBAHHUE

YueOHO-TeMAaTHUYECKHI IJIaH

Ne HaumeHoBaHue TeMbl Bcero | AyautopHble 3ansitusa | CamocTosi-
n/n yacoB |Jjexkuuu | JlabGoparop- TeJIbHast
HbIe 3aHSITHUSI padora

1. |BBemenue B TeopeTHyeckyr (QoHe- 8 2 2 4
THKY.

2. |IIpon3BOaCTBO 3BYKOB peyH. 6 1 2 3
APTUKYIALIMOHHAS  KJIACCHU(UKAIHS
TJIACHBIX

3. | ApTHUKYJSIMOHHAs  KJIacCH(pUKAIIHS 6 1 2 3
COTJIACHBIX

4, Monudukaius 3ByKOB B CBSI3HOM pe- 8 2 2 4
9K

5. | OyHKUMOHANbHBIN aCMeKT H3y4eHUs 8 2 2 4
AHIIMMCKUX 3BYKOB. DOHOJIOTHSL.

6. |CroroBas CcTpyKTypa aHTJIMHCKOTO 6 1 2 3
S3BIKA

7. | Ynmapenue B aHTJIMHCKOM SI3bIKE 6 1 2 3

8. |CsepxcermentHas ¢oHernka. WHTO- 8 2 2 4
HaIUs U PUTM

9. |TeppuropuanpHbie W COLHUAIBHBIC 6 1 2 3
BapHaHThl aHTJIMACKOTO MPOU3HOIIE-
HUs. bpuTaHCKUN BapuaHT aHIIUHN-
CKOTO SI3bIKA.

10. | AmepukaHCKUIl BapHaHT aHIJIUHCKO- 10 1 4 5
IO SI3bIKa

11. |ABcTpayniickuii BapuaHT aHIJIUI- 4 - 2 2
CKOTO sI3bIKa
BCET'O 72 14 22 36

HNuTepakTHBHOE 00yUYeHHE MO THCHHUILJINHE
Ne | Haummenosanue tem(pasaenos) | Bua 3ans- ®opMa HHTEPAKTUBHOIO Koua-Bo
THS 3aHATHSA 4acoB

1. | CnoroBast CTpyKTypa aHTJIHii- TEKITUS . JIeKIusI-TUCKYCCHSI 2
CKOTO sI3bIKa

2. | CBepxcermenTHas (oHeTHka. | JlaboparopHoe | o JleGatbl 2
MaTonanus 3aHATHE

3. | TepputopuansHele W couu- | JJaboparopHoe | o Pa3pabotka npoexra 2
aJIbHBIE BapHAHTHI aHTIUICKO- 3aHSTHE
ro mnpousHomeHusa. bpuran-
CKMH BapHaHT aHIJIMHCKOIO
SI3BIKA.

4. | AMepukaHckuif BapuaHT aH- | JlabopartopHoe | o Kpyrasiii cton 2
[JIMMCKOTO S3bIKA 3aHATHE

5. | ABcTpanuiickuii BapuaHT aH- | JJaboparopHoe | o [IpoBenenue npecc- 2
TJIMICKOTO SI3bIKa 3aHATHE KOH(EpEeHINHN
nurTroro 10




3 COJIEP)KAHUE TEM (PA3/EJIOB)

TEMA 1. BBenenune B Teopernyeckyw ¢oneruky. introduction to the theory of english
phonetics

Phonetics as a part of Linguistics.Branches of phonetics.Phonetics and phonology— general re-
marks.Methods of phonetic investigation.The notion of Standard Literary Pronunciation.

TEMA 2. IIpou3BoaCTBO 3BYKOB peun. ApTHKYJISAIHOHHAsA KIaccupuKamus riacubix. The
production of speech sounds. Articulatory classification of vowels

The vocal organs and their work.\VVowels and consonants — the main articulatory and phonologi-
cal differences.The English Articulation Basis.The Russian Articulation Basis.The concept of
“phonetic outlook”. General principles of vowel classification.Cardinalvowels.English vowels in
the Cardinal VVowel Diagram.Russian vowels in the Cardinal Vowel Diagram.Other criteria of
articulatory classification of English vowels.Classification of vowels in terms of quantity and
quality.Classification of vowels in terms of stability of articulation.

TEMA 3. AprukyjsinuoHHasi kiaaccupukanusi coraacubix. Articulatory Classification of
Consonants

General principles of consonant classification.Classification of English consonants.Classification
of Russian consonants.

TEMA 4. Moaudukamnus 38yKkoB B cBsizHoii peun. Modifications of sounds in connected
speech
Assimilation.Accommodation.VowelReduction.Elision. Linking (liason)

TEMA 5. ®yHKIMOHAIbHBIN acHeKT U3y4YeHHs] aHIVIMHCKHMX 3ByKoB. MoHosorusi. Func-
tional Aspect of English Speech Sounds

Phonology as a branch of phonetics.Phoneme as a basic unit of phonology.Allophones and their
types.Invariant of a phoneme.Phonemes and sounds.Phonology in English language teaching.The
notion of English phonological system.The system of transcription.English phonemes in writing.

TEMA 6. CiioroBasi cTpykTypa anriuiickoro sispika. Syllabic Structure of English Words
The nature of the syllable. Main theories of syllable formation.The structure of the English sylla-
ble (in comparison with the structure of the Russian syllable).Syllable division.Functional char-
acteristics of the syllable.

TEMA 7. Yaapenue B anrIniickoM si3bike. Stress pattern of English words
The nature of word stress. Different types of word stress. The placement of stress within the
word. Degrees of word stress in English. Stress and Accent.The functional aspect of word stress.

TEMA 8. Ceepxcermentnas ¢onernka. Muronanusi. Purm. Suprasegmental phonetics.
Intonation. Rhythm.

Intonation and prosody.The basic parameters of suprasegmentalphonetics.Loudness.Tempo.
Pitch movement. Diapason.Pausation.Functions of intonation. Intonation of different speech
styles

Rhythm.The definition of rhythm.Stress-timed and syllable-timed rhythm.Simple rhythm-groups
and their types (dactyls, trochees, monobeats).Rrhythmical types of sentences from the point of
view of their syntagmatic structure.

TEMA 9. TepputopuajbHble H CONHAIbHbIE BAPHAHTHI AHTJIUICKOrO NMPOU3HOLIEHHSI.
Bpuranckuii Bapuant aHraumiickoro s3bika. Varieties of English Pronunciation. British
English.
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The main notions of sociolinguistics:  National Variant.  Pronunciation  Stand-
ard.Dialect.Accent.Diglossia. BBC English (RP). Estuary English.Regional Varieties of British
English.

TEMA 10. AMepukaHCKHii BADHAHT aHIVIMHCKOro A3bika. American English

Types of American pronunciation.American pronunciation standard.Segmental Peculiarities of
General American.The System of GA consonants.The System of GA vowels.Suprasegmental
peculiarities of American English.

TEMA 11. ABcrpaimmiickuii BApuaHT aHrjniickoro s3bika. AustralianEnglish

Types of Australian pronunciation.Australian pronunciation standard.Segmental Peculiarities of
Australian  English. The System of AuEconsonants.The System of AuEvow-
els.SuprasegmentalpeculiaritiesofAustralianEnglish.

4 METOAUYECKHUE PEKOMEHJALIMU (YKA3AHUSA) JIsI CTYAEHTOB IO
N3YYEHUIO JTUCIUITJIMHBbI

Pa3bsicHeHusl 110 MOATOTOBKeE K J1a00pPATOPHBIM 3aHATHSIM:

Criermuduika CTpyKTYpBI KaXKIOTO 3aHATHUSL COCTOUT B CIIEIYIOLIEM:

OO6cyxaeHne TeopeTHIecKUX BopocoB 40 MUHYT

[IpoBepka npakTuyeckux 3aganuii 30 MUHYT

Tect 20 MUHyT

[Tpu moAroToBKE K JIaOOPaTOPHBIM 3aHATUSAM CIIEIYET MPUIEP)KUBATHCS CIEAYIOLIETO MJIaHa!
1) [TonroroBka TEOPETUUECKUX BOIIPOCOB.

2) BrInonHenne npakTHYeCKUX 3aJaHui B CIEAYIOIIEH ITOCIEI0BATEIbHOCTH:

- IPOCIYIINBAaHUE TEKCTA

- BBIIIOJIHEHUE MOCIETEKCTOBBIX (DOHETUYECKUX YIIPAKHEHUN

- IPOCITyILIMBaHHUE TEKCTa ellle pa3 ¢ 0co00i KOHIEHTpalreil BHUMaHUs Ha (POHETUYECKUX sIBJIe-
HUSIX, OTPa0aThIBAEMBIX B YIIPAXKHEHUSIX

- BOCTIPOU3BEJICHHE TEKCTa MAaKCUMAIILHO OJIM3KO K OPUTHHAIIBHOMY JUKTOPCKOMY IIPOYTEHHUIO
Pa3bsicHeHus 1o MoBOAY pPadoThI € TECTOBOI CHCTEMOI Kypca:

[Tocne nzyuenus kaxxaoi TeMbl BaM mpe/yioskeHo BBIMOIHUTH TecToBbIe 3aganus. Crieruduka
BBITNIOJTHEHUS! TaHHBIX 3aJjaHUH 3aKJIF0YAeTCsl B TOM, YTO BCE OHH BBIIOJIHSIOTCS HA €AMHOM
OnaHke.

Kaxxaplii TecT orieHuBaeTcs no 15-0ayIbHOM 1IKajie

Tema cunTaercs 0CBOEHHOH, eciu Bel nanu He meHee 30% NpaBUIbHBIX OTBETOB

YueOHO-MeTOaHYeCcKOoe ofecnedeHne CaMOCTOsITeILHOI PaGoThI CTYIEHTOB MO THCIHIIHHE

KoaunuecTBo ua-

DopmMbl/BUABI COB, B COOTBeT-
HaumenoBanue .
Ne CaMOCTOSITE/IbHOM CTBUM € y4eOHO-
pa3nesa (TemMbl)
padoThI TeMAaTHYEeCKUM
TJIAHOM
1. | Bemenue B Teoperudeckyro (oue- | M3yuwaroriee yTeHue TuTepa- 4
TUKY. TYpPBI 1O TEME, MOATOTOBKA

COOOIIIeHHUI TT0 TEMaM, BbI-
MOJIHEHUE MPAKTUYCCKUX 3a-
nanuil k cemuHapy. Cocras-
JICHUE TEPMHHOJIOTUIECKOTO

rioccapus

2. | IIpou3BOACTBO 3BYKOB PEUH. CocraBiieHHE KOHCTIEKTa 3
AptukynsimonHas — kinaccudukamus | (cxema, rpaduk). Pabora co




TJIACHBIX CIIPaBOYHBIMU MaTepHalaMu
3. | AprukynsuauonHas  kinaccudukanus | IlogroroBka 10KiIaaoB, mpe- 3
COTJIaCHBIX 3eHTanusA. CocTaBiaeHuEe KOH-
LENTYaJbHBIX KapT, CXEM.
4. | Momudukanus 3BykoB B cBsa3HOH | [loaroroBka coobmenwmii. Co- 4
peun cTaBleHHe raoccapusi. Pabora
C UHTEPHET- UICTOYHUKAMH.
DOHETUYECKUN aHAIINU3 TEK-
CcTa.
5. | ®yHkuoHaNbHBIA acnekT u3ydeHus | [loaroroska noxianos. Bui- 4
AHIIMMCKUX 3BYKOB. DOHOJIOTHS. MIOJIHEHHE NMPAKTUYECKUX 3a-
naHuii. @oHeTHYECKUN aHa-
JIU3 TEKCTa
6. | CnoroBas ctpykrypa anriuiickoro | [logroroBka coobmenuii. Co- 3
A3bIKa CTaBJIEHUE KOHCIIEKTOB, CXEM.
CocraBiieHrne TEpPMUHOJIOTU-
YECKOI'0 I10ccapus
7. | YoapeHue B aHTIIHICKOM SI3BIKE [Toaroroka coobmienmii. Co- 3
craBieHue rioccapus. Poxe-
TUYECKUM AaHaJIU3 TEKCTa.
8. | CsepxcermentHasi ¢oneruka. Muto- | [lonroroBka mokmanoB, mpe- 4
HaIUs U pUTM 3eHTauusa. CocTaBieHHE KOH-
LENTYaJIbHBIX KAPT, CXEM.
9. | TepputopuansHsle 1 couuanbHble | [loaroroBka n0KmanoB, mpe- 3
BapHaHThl aHIJIMHCKOIO MPOU3HOLIE- | 3eHTaIi.
HUsA. bpuTaHCKMI BapuaHT aHIIIUU-
CKOTO SI3bIKA.
10. | AMepukaHckuii BapuaHT aHriuicko- | [TonroroBka coobmenuii. Co- 3
O s3bIKA CTaBJICHUE IJI0CCApHUs. CIIOBA-
paMu POHETUUYECKUN aHAIIN3
TEKCTa.
11. | ABcTpanuiickuii BapuaHT aHINMH- | M3ydyeHne [OMOIHUTENBHOU 2
CKOTO SI3bIKa autepaTypsl o teme Iloaro-
TOBKa COOOILIEHMH. cIoBaps-
mu DoHeTHUECKH  aHaU3
TEKCTA.
UTOro 36

5 IPAKTUKYM IO JMCIHUIIVIMHE

TEMA 1. Introduction to the Theory of English Phonetics

Conepxanue

1.1. Terms to be defined and translated:

Phonetics, phonology, segmental phonetics, suprasegmental phonetics, standard literary pronun-
ciation, the English articulation basis, phonetic outlook, phoneme, phonological opposition, allo-
phone, invariant of a phoneme.

1.2. Theoretical points for discussion:

o Phonetics as a part of linguistics. The main objects of phonetic investigation. Connection of
phonetics with other linguistic and non-linguistic disciplines. Branches of phonetics. Segmental
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and suprasegmental phonetics. Special phonetics and general phonetics. Descriptive, historical
and comparative phonetics. Articulatory, acoustic and auditory phonetics. Functional phonetics.
Methods of phonetic investigation.

o Phonology and its basic notions: phoneme, allophone, invariant of a phoneme. The rela-
tionship between phoneme and sound. Phonological and phonetic pronunciation mistakes. The
system of transcription. Broad/phonemic and narrow/allophonic transcription.

e  The organs of speech and their work. Active and passive articulators. The English Articula-
tion Basis in comparison with the Russian Articulation Basis. The concept of “phonetic outlook”.
o English phonemes in writing — the principal difficulties for the Russian learner of English.
The relationship between orthography and pronunciation. Simple and complex graphemes.

1.3. Practical tasks: Cm. Anuxosckas, T.B. Sound English: nmpaktukym mo teoperndeckoi ¢o-
HeTuke anrimiickoro s3eika / T.B. AruxoBckas. — biarosemenck: Usa-so BI'TLY, 2009. ¢. 5-15

14  References
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6. Jleontrena, C.®. Teopernueckas (oHETHKA COBPEMEHHOTO aHTJIMUCKOTO SI3BIKA:
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ucnp. u jomn. - M.: I3parensctBo «Menemkepy, 2004. — C. 10-12, 25-29, 56-64, 189-201.

7. [TpakTuyeckas (oHeTHKa aHIIMHCKOIO s3bIKA: Y4EOHHMK A (DaKyJIbTETOB aH-
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C.7-9, 6-17; 39-48.

9. [leBuenko, T.M. Teopetnueckas HoHETHKA aHTIIUHCKOTO s3bIKa: yueOHuk / T.M.
[IleBuenko. — M.: Beiciras mkomna, 2006. — C. 12-30, 38-41.

TEMBI 2-5. The Production of Speech Sounds. Articulatory Classification of Vowels. Articu-
latory Classification of Consonants. Modifications of sounds in connected speech.
Cooepicanue

1.1. Terms to be defined and translated:

Diphthong, triphthong, fortis consonants, lenis consonants, occlusive consonants, constrictive
consonants, affricates, assimilation, accommodation, reduction, elision

1.2. Theoretical points for discussion:

e  Classification of English vowels. Three main criteria relevant for the articulatory classifica-
tion of vowels: the shape and position of the tongue, the shape of the lips, the position of the soft
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palate. Front, central and back English vowels; high, mid and low vowels; spread, neutral and
rounded vowels; oral and nasal vowels. Quantity and quality of English vowels. English vowels
in terms of stability of articulation: monophthongs, diphthongs and triphthongs. The basic differ-
ences in the articulation of English and Russian vowels.

o Modifications of vowels in connected speech. Accommodation and its types. Vowel reduc-
tion. Quantitative and qualitative modifications of vowels in connected speech. Elision of vow-
els.

e  Classification of English consonants. Six main criteria important for the articulatory de-
scription of consonants: the degree of noise, the state of vibration of the vocal folds, the force of
articulation, the position of the soft palate, the place of articulation, the manner of articulation.
Types of English vowels in terms of the place of articulation and the manner of articulation. The
basic differences in the articulation of English and Russian consonants.

o Modifications of consonants in connected speech. Assimilation (progressive, regressive,
double, coalescence). Assimilation influencing the place of articulation, the manner of articula-
tion, the force of articulation. Accommodation and its types. Elision of consonants. Linking.

1.3. Practical tasks: Cm. Anuxosckas, T.B. Sound English: npaktukym mo teopetnueckoit ¢o-
HeTHKe aHrnuickoro s3pika / T.B. AnuxoBckas. — bnarosemenck: M3a-so BI'TTY, 2009. — ¢.16-
27

1.4. References:

1. Auuxosckas, T.B. Sound English: mpaktukym mo TeopeTnyeckoit (HOHETHKE aHTIMHCKOTO
s3pika / T.B. AuuxoBckas. — bnarosemenck: M3a-so BI'TIY, 2009. — ¢.16-27

2. boromazos, I'M. CoBpeMeHHBII pycckuil nuTepaTypHbIi a3blk: PoHeTHKa: yued.nmocodue
st By30B / I'.M. boromazos. — M.: BJIAJIOC, 2001. — C. 34-47.

3. bypas, E. A. ®oHeTrnka COBPEMEHHOI'O aHTJIMICKOTO A3bIKa. TeopeTnyeckuil Kype: y4eOHUK
JUIst CTyZ. TUHTB. By30B U (ak. / E. A. bypas, W.E. I'anoukuna, T.U. llleBuenko. — M.: Akaze-
mus, 2006. — C. 51- 100.

4. KopuaxkuHa, O.M. ®oHeTnko-opdporpapuueckuii cripaBOUHUK aHIIHMKCKoro s3bika / O.M.
Kopuaxxkuna, P.M. Tuxonosa. — M.: ®OPYM: UH®PA-M, 2004. — C. 19-53.

5. JleontneBa, C.®. Teopernueckas (poHETHKAa COBPEMEHHOTO AHIJIMMCKOTO s3bIKa: y4EOHMK
JUISL CTYJICHTOB Ielarornyeckux By30B U yHuBepcuteToB / C.d. JleoHTheBa. — 3-€ U31., UCIIP. U
not. - M.: U3natenbetBo «Menemkepy, 2004. — C. 30-39, 41-51, 174-182.

6. Muxanbuyk, B.A. IIpaktuueckas (oHeTHKa aHIIIMHUCKOTO s3blka. Moaudukanuu aHTrIvi-
CKHX COTJIACHBIX B CBsI3HOM peun / B.A. Muxanpuyk, M.B. Jlucenxo. — CII0.: «KuuxHbINH MUp»,
2001. - C. 5-140.

7. Tlpaktuyeckas (oHETHKA AHTJIMHCKOIrO fA3bIKa: Y4EOHUK M1 (PaKyIbTETOB AaHIIIHICKOTO
s3bIKa Tieaarorndeckux By3oB / M.A. Cokomnosa [u ap.]. - M.: BJIAJIOC, 1997.— C. 24-65, 66-
84, 85-121, 122-125.

8. Teopernueckas (OHETHKA AaHTIIMHUCKOTO s3bIKA: YYEOHUK Uil CTYIEHTOB MHCTUTYTOB M (ha-
KYJIbTETOB MHOCTPaHHBIX s1361KOB / M.A. CokomoBa [u ap.]. — M.: BJIAJIOC, 1996. — C. 60-70,
71-78, 78-88, 88-90.

9. IlleBwenko, T.M. Teopermueckas QoHETHKA aHTIHIICKOro s3pika: ydeObnumk / T.H.
[IleBuenko. — M.:Bricmrasmxkoia, 2006. — C. 40-51.

TEMBI 5-7 PECULIARITIES OF ENGLISH SYLLABIFICATION AND THE
STRUCTURE OF WORD-STRESS
Conepxanue
1.1. Terms to be defined and translated:

Syllable, onset, nucleus, coda, rhyme, checked syllable, free syllable, covered syllable, uncov-
ered syllable, phonotactics, stress (fixed, free, shifting, primary, secondary), accent.
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1.2. Theoretical points for discussion:

o The structure of the English syllable (in comparison with the structure of the Russian syl-
lable). The main components of syllablic structure: onset, rhyme, nucleus and coda. Four basic
types of syllables: closed (checked), open (free), covered, uncovered. The basic differences be-
tween English and Russian syllabic structure: the type of sounds that can constitute the nucleus;
the number of consonants forming the onset; the number of consonants forming the coda; the
predominance of a certain type of syllable.

o Main theories of syllable formation and syllable division. Expiratory theory. Sonority
theory. “Arc of loudness” theory. The strong and weak points of each theory. Practical rules of
syllable division.

o Word stress and its types. The nature of word stress. Word stress on the level of produc-
tion and on the level of perception. Dynamic, tonic, quantitative and qualitative types of stress.
The basic features of the English word stress as compared with those of the Russian word stress.
o The placement of stress within a word. Fixed stress. Free stress. Shifting stress. Degrees
of word stress in English. The most common types of English stress patterns. Stress and Accent.

1.3. Practical tasks: Cm. Auuxosckas, T.B. Sound English: npaktukym mo Teopetudeckoii ¢o-

HeTuke anmmiickoro sseika / T.B. Aauxosckas. — bnarosemenck: M3n-so BI'TIY, 2009. — c. 28-
36

1.4. References:

1.  Amnwmxosckas, T.B. Sound English: mpaktukym nmo teopeTndeckoil (OHETHKE aHTITHICKOTO
s3pika / T.B. Aanxosckast. — bimarosemtenck: Usa-so BI'TIY, 2009. - . 28-36

2. boromazos, I''M. CoBpemMeHHbII pycckuil auTeparypHbli s3bik: DoHeTnka: yued. mocodue
mtst By30B / .M. Boromazos. — M.: BJIAJZIOC, 2001. — C.49-59, 59-69.

3. Bbonpapko, JI.B. OcHoBbI 0011e# oHeTHKH: yueO. mocodue i CTyAeHTOB (PUIIOI. U JIMHTB.
dakynsTeToB By30B / JI.B. Bonmapko, JI.A. Bepounkas, M.B. l'opauna. — 4-e usna., ucnp. -
CII6.: ®unonorunueckuit gpaxynsrer CII6IY, 2004. — C. 103-113.

4. bypas, E. A. ®oHeTrKka COBPEMEHHOI0 aHTJIUICKOro s3bIKa. TeopeTndyeckuil Kype: yueOHHUK
JUI CTYJl. TUHTB. By30B M ¢ak. / E. A. Bbypas, N.E. I'anoukuna, T.W. llleBuenko. — M.: Akane-
mus, 2006. — C. 103-116, 117-130.

5. Kopuaxkuna, O.M. ®oneruko-opdorpaguueckuii cripaBOYHUK aHTIUiickoro sizbika / O.M.
Kopuaxxknna, P.M. Tuxonosa. — M.: ®OPYM: UH®PA-M, 2004. — C. 167-183.

6. JleontbeBa, C.®. Teopernueckas (OHETHKA COBPEMEHHOT'O AHTIHMICKOIrO S3bIKa: Y4eOHHMK
JUTSL CTYICHTOB TeIarormdeckux By30B U yHHBepcuTeToB / C.®D. JIeoHTheBa. — 3-€ M3/, UCIIP. H
nor. - M.: UznarensctBo «Menemxkep», 2004. — C.205-218, 220-231.

7. Tlpaktuyeckass (pOHETHKA AHTJIMHCKOIrO fA3bIKa: Y4EOHUK M1 (PaKyIbTETOB AaHIJIHICKOTO
s3bIKa menarorudeckux By30B / M.A. Cokonosa [u ap.]. - M.: BJIAJIOC, 1997.— C. 133-137,
138-147.

8. Teopernueckas (OHETHUKA AaHTIIMHUCKOTO S3bIKA: YYEOHUK ISl CTYIEHTOB MHCTUTYTOB M (ha-
KYJIbTETOB MHOCTPaHHBIX s13b1KOB / M.A. CokomnoBa [u np.]. — M.: BJIAJIOC, 1996. — C. 112-
121, 121-135.

9. IlleBwenko, T.M. Teopermdeckas QoHETHKA aHTIHIICKOro s3bika: ydeOnumk / T.H.
[lleBuenko. — M.: Bricmias mikoina, 2006. — C. 64-72, 73- 91.

TEMA 8 SUPRASEGMENTAL PHONETICS. INTONATION. RHYTHM.
Conep:xkanue
1.1. Terms to be defined and translated:
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Stress, accent, intonation, prosody, loudness, tempo, pitch movement, diapason, pause, rhythm,
stress-timed rhythm, syllable-timed rhythm, timbre.

1.2. Theoretical points for discussion:

o Intonation and prosody. The basic parameters of suprasegmental phonetics: loudness,
tempo, pitch movement, diapason, pausation
o Basic Intonation Patterns in English and their functions. The constituents of the into-

national pattern (contour): the prehead, the head (body, scale), the nucleus, the tail. Types of
preheads: rising, mid, low. Types of scales: descending, ascending, level. Stepping, sliding and
scandent scales. Basic kinds of nuclear tones: falling, rising, falling-rising. Classification of into-
nation patterns. The attitudinal function of different tonal types in statements, questions (general
and special) and commands.

o English Rhythm. Stress-timed and syllable-timed rhythm. Notions, relevant for the
discussion of rhythm: simple rhythm group, breath group, sense-group, phrasing, syntagm, junc-
ture. Basic types of simple rhythm groups: dactyls, trochees, monobeats. Rhythmical types of
sentences in terms of their syntagmatic structure: monotonous, rambling, grading, enclosing, al-
ternating, jerky.

o Intonation of different speech styles. The notion of phonostylistics. Phonetic func-
tional styles. Basic types of intonational styles: informational (formal), scientific (academic), de-
clamatory, publicistic, familiar (conversational) style. Factors influencing the intonational style:
the form of communication (monologue vs. dialogue), degree of speech preparedness (prepared
vs. spontaneous), the number of participants involved (public vs. non-public), the degree of for-
mality (formal vs. informal).

1.3. Practical tasks: Cm. Anuxosckas, T.B. Sound English: mpaktukym no teoperndeckoit ¢ho-
HeTuke anrmiickoro sseika / T.B. Aauxosckas. — bnarosemenck: M3n-so BI'TIY, 2009. — c. 37-
49

1.4 References:

1. Amnuxosckas, T.B. Puropuka uHTEIEKTUBHOrO O0IIEHUs (HA MaTepuaye TEIeBU3MOHHBIX
nporpamMm HoBoCtel bu-bu-Cu): yueOnoe nocobue / T.B. Anuxonckas, C.B. JleueBa. - M.:
MAKC Ilpecc, 2006. — C. 37-49

2. boromazos, I'.M. CoBpeMeHHbII1 pyccKuil IuTepaTypHbIi A3b1k: PoHETHKA: yueb.mocodue ams
By30B / .M. boromazos. — M.: BJIAJIOC, 2001. — C. 74- 89.

3. bonnapko, JI.B. OcHoBbI 0011e hoHeTnku: yued.mocodbue A CTYACHTOB (PUIION. U JIMHTB.
dakynsTeToB By30B / JI.B. Bonmapko, JI.A. Bepounkas, M.B. l'opauna. — 4-e u3na., ucnp. -
CII6.: ®unonorunueckuit paxynsrer CII6IY, 2004. — C. 125-137.

4. bypas, E. A. ®oHeTnka COBPEMEHHOI'O aHTJIMHCKOTO s3bIKa. TeopeTndyeckuil Kypc: yueOHHUK
JUI CTyJ. TUHTB. By30B U ¢ak. / E. A. Bbypas, N.E. I'anoukuna, T.W. IlleBuenko. — M.: Akane-
mus, 2006. — C. 133- 198.

6. laBei10B, M.B. IHTOHa11Ms1 KOMMYHUKATUBHBIX TUIIOB MPEAJIOKEHUI B aHTTUHUCKOM SI3BIKE:
yaeOnuk / M.B. JlaBeinoB, E.H. Mamtora. — M.: U3narensctBo «Jleno u Cepucy, 2002. — C. 7-
43, 44-74.

7. KoBanes, }0.B. VHTOoHanus nmyOiMYHOM MONMTUYECKOM pedM: NMparMaTuyecKuil acmekT /
10.B. KoBanes. — M.: U3a-Bo PY/IH, 2006. — C. 113-156.

9. Kopuaxxkuna, O.M. ®onetuko-opporpapuieckuii cipaBoYHUK aHrIHiickoro sizbika / O.M.
Kopuaxkuna, P.M. Tuxonosa. — M.: DOPYM: UH®PA-M, 2004. — C. 183-202.

11. JleontbeBa, C.®D. Teopernueckas GOHETHKA COBPEMEHHOTO AHTIIMMCKOTO SI3bIKA: YYCOHHK
JUISL CTYJICHTOB TeIarornyeckux By30B U yHuBepcuteToB / C.dD. JleoHTheBa. — 3-€ U31., UCIIP. U
not. - M.: U3narensctBo «Menemxkep», 2004. —C. 242-254.
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13. IlpakTtuyeckass (pOHETHKA AHIIIMUCKOTO sA3bIKA: YYEOHHK s (PaKyJIbTETOB aHTIHICKOTO
s3pIKa nenarorndeckux By3oB / M.A. CokonoBa [u np.]. - M.: BJIAJIOC, 1997.— C. 147-223,
228-279.

14. Teoperndeckas (pOHETUKA aHIVIMHCKOTO SA3bIKA: YUEOHHK JUIsl CTYJEHTOB MHCTUTYTOB U (a-
KyJIBTETOB MHOCTpaHHBIX s13bIK0B / M.A. Cokonosa [u ap.]. — M.: BJIAIOC, 1996. — C. 135-
247.

19. IlleBuenko, T.W. Teopernueckass ¢oHETHKA aHIIIMHCKOrO s3blka: yueOnuk / T.H.
IIeByenko. — M.:Bricmasmxkoia, 2006, — C. 94- 122,

TEMBI 9-11 VARIETIES OF ENGLISH PRONUNCIATION. BRITISH ENGLISH.
AMERICAN ENGLISH. AUSTRALIAN ENGLISH
Cooepicanue
1.1. Terms to be defined and translated:

National variant, pronunciation standard, dialect, accent, diglossia, RP, BBC English, Estuary
English, General American

1.2. Theoretical points for discussion:

e The key notions of Sociophonetics: Standard Pronunciation. National variant. Accent and
Dialect. Geographical and sociolinguistic dialects. Diglossia. Code-switching.

e British English: RP (BBC English): a brief history of RP. The main types of RP. Current
changes in the standard.

e Territorial and social varieties of British English. Estuary English and its peculiarities. The
Cockney. The basic differences between Northern and Southern accents in England.

e American English. The General American, the Eastern American and the Southern American
English. Peculiarities of GA consonants, vowels, word stress and intonation as compared to RP.

1.3. Practical tasks: Cm. Anuxosckas, T.B. Sound English: mpaktukym no teoperndeckoit ¢ho-
HeTuke anrmiickoro sseika / T.B. Aauxosckas. — bnarosemenck: M3n-so BI'TIY, 2009. — ¢. 50-
65

1.4 References:

1. Amnmxosckas, T.B. Puropuka mHTEIEKTUBHOTO OOIIEHUs (Ha MaTepualie TEJIEeBU3MOHHBIX
nporpamMm HoBoCTell bu-bu-Cu): yueOnoe nocodue / T.B. Anuxosckas, C.B. JleueBa. - M.:
MAKC Ilpecc, 2006. — C. 50-65

2. bypas, E. A. ®oHeTrka COBPEMEHHOI'O aHTIUICKOTO si3bIKa. TeopeTndeckuil Kypc: yueOHHUK
JUI CTyJ. TUHTB. By30B U ¢ak. / E. A. Bbypas, N.E. I'anoukuna, T.W. IlleBuenko. — M.: Akane-
mus, 2006. — C. 200-226.

3. Kpucran, /. AHrmiickuil sSi3bIK Kak riao0anbHbIi: [nep. ¢ anrn.] / Iesun Kpucramn — M.:
«Becw mupy, 2001. — C. 15-51, 52-61.

4. JleontneBa, C.®. Teopernyeckas (poHETHKA COBPEMEHHOTO aHIJIMHCKOTO S3bIKA: YUEOHHUK JUIs
CTY/ICHTOB IT€JIarOTHIECKUX By30B u yHHBepcuTeToB / C.D. JleoHThEBA. — 3-€ U311, HCIIP. U JIOTI.
- M.: UznatensctBO «Menemxepy, 2004. —C. 261-274.

5. Teopernueckasi (hOHETHKA aHTJIMHCKOTO SI3bIKa: YUYEOHHK JUIsl CTYJAEHTOB MHCTUTYTOB M (a-
KyJIBTETOB MHOCTpaHHbBIX 53bIK0B / M.A. Cokonosa [u ap.]. — M.: BJIAJIOC, 1996. — C. 247-
284.

6. [lTax6aroBa, J[.A. ®oHeTHYECKHE OCOOCHHOCTH MPOM3HOCUTEIBHBIX BAPHAHTOB aHTIHICKOTO
s3pika / JI.A. lllax6aroBa. — M.: «Beicmas mkomay, 1982. - C. 6-136 14-65.
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7. lllax6aroBa, J[.A. @oHeTHUYECKasi CUCTEMA AHTIHMICKOTO s3bIKa B AMAXPOHUU U CHUHXPOHUU
(Ha marepuasie OPUTAHCKOTO, aMEPUKAHCKOI0, aBCTPAIMKUCKOIrO, KaHAJICKOrO BapHaHTOB aH-
rimiickoro si3bika) / JI.A. Illax6arosa. — M.: M3garensctBO «@ommucy, 1992. — C. 10-44.

8. llsetiniep, A.Jl. JIuteparypusiii anrmiickuii s36ik B CILIA u Anrnum / A Jl. Beiinep. — 2-¢
u3n. — M.: Equtopuan YPCC, 2003. — C. 28-83

9. lleBuenko, T.U. ComumanpHas nuddepeHmanus anrauiickoro npousHomenus / T.W. 1lles-
yeHko. — M.: Brrcm. mxosna, 1990. — C. 10-50.

10. leBuenko, T.M. Teopernueckas ¢hoHETHKA aHTIIMICKOTO s3bIka: yueOnuk / T.M. IlleBueH-
k0. — M.: Beiciras miko:a, 2006. — C. 125-152.

11. Spuera, B.H. PazButne HanmoHaIbHOTO JIMTEpaTypHOTO aHTauickoro s3pika / B.H. Spnesa.
- 2-e u3n., uctp. - M.: Equtopuan YPCC, 2004. — C. 10-48, 92-131.

6 IUTAKTUUYECKHUE MATEPUAJIBI 1151 KOHTPOJISI (CAMOKOHTPO.ISI)
YCBOEHHOT'O MATEPHAJIA

6.1 OneHo4Hble Cpeacrea, NoKa3aTeJiu H KPUTCPUHU OCHUBAHUA KOMIIeTeHIIMii

Kputepun onennBanus
copMHPOBAHHOCTH
KOMIIEeTeH M

Huaexc Onenounoe IToxa3aTenn
KOMIIETEHIINHT CpeacTBO OlLleHHBaHUA

Huskwuit KonuyecTBo mpaBHIIBHBIX OTBETOB
(HEey1OBJIETBOPUTENBHO) | HA BONPOCH! TecTa MeHee 60 %

[ToporoBerii KonnyecTBo mpaBWIIBHBIX OTBETOB
[TK-2 (YOBIETBOPUTENILHO) | HA BOMPOCHI TeCTa OT 61-75 %

Tect =
bazoBbrii KonmuyecTBo mpaBHIIBHBIX OTBETOB
(xopo1o) Ha BOIPOCHI TecTa oT 76-84 %

Beicokuii KonmuyecTBo mpaBHIIBHBIX OTBETOB
(oTIMYHO) Ha Bompockl Tecta oT 85-100 %

Jlokimax CTyAeHTy HE 3a4MThIBacT-
Csl €CIIH:

e CryaeHT He YCBOWJ 3Hayu-
TETbHON YacTH MPOOIEMBI;

e Jlomyckaer CYyILIECTBEHHBIE
OIMOKA W HETOYHOCTH TpHU pac-
CMOTpPEHUH €€;

Husknii e lcneiTbiBaeT  TPyAHOCTH B
(HEeYIOBIETBOPUTENHHO) | MPAKTHUECKOM TNPUMEHEHUU 3Ha-
HUH;
e He wMoxer aprymeHTHpOBaTH
I1K-2 Joxkman, Hay4HBIE TTOJI0KEHUS;

OIIK-8 coo0IIEeHNE e He QopMymupyer BHIBOIOB U
00001IIeHMI;

e He Biameer MOHSATUMHBIM all-
I1apaToOM.

3amanue BBIOJIHEHO Oojiee YyeM Ha
nonoBuHy. CTyaeHT oOHapyXuBa-
€T 3HaHUE U TOHUMAaHUE OCHOBHBIX
IToporossiii IIOJIOKEHUH 3aJ1aHus, HO:
(ynonerBopuTensHO) | @ Tema packpbiTa HEJOCTATOYHO
9YEeTKO M MOJHO, TO €CTh CTYICHT
OCBOMJI TpOOJEMy, TO CYILIECTBY
n3JaraeT ee, ONMpasich Ha 3HAHUS
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TOJIKO OCHOBHOM JIMTEPATYPHI;

e JlomycKkaeT  HECYILIECTBCHHBIC
OIIMOKH M HETOYHOCTH;

e licnwIThIBaeT 3aTpyJHEHUS B
MPAKTUYECKOM MPUMEHEHHUH IOy~
YEeHHBIX 3HAHMI;

e (Cnabo apryMeHTHpPYET Hayd-
HBI€ MOJIOKEHHS;

e 3arpyassercs B GopMyrnrpoBa-
HHH BBIBOZOB 1 000O0IIEHNIH;

e YacTHyHO BIIaACET CHCTEMOH
TIOHATHH.

ba3zoBbIii
(xopor1o)

3aaHne B OCHOBHOM BBIITOJIHEHO:
e CryaeHT TBEpAO YCBOUJ TEMY,
TPAaMOTHO U TIO CYIIECTBY M3JIaraet
ee, ONMpasch Ha 3HAHUSI OCHOBHOM
JUTEPATYPHI,

e He nomyckaeT CyHIECTBEHHBIX
HETOYHOCTEH;

e VBS3BIBACT YCBOCHHBIC 3HAHUS
C IIPAKTUYECKOH AESITEIBHOCTBIO;

e ApryMEHTUpYeT Hay4HbIE IIO-
JIOJKCHHS,

e JlenaeT BBIBOJIBI M 0OOOIICHMUS;
e BiageeT cuUCTEMOM OCHOBHBIX
MMOHSTHH.

Bricokuii
(oTIMYHO)

3aJjaHie BBIIIOJHEHO B MAaKCH-
MaJIbHOM O0OBbeEME.

e CryaeHT TIyOOKO H BCECTO-
POHHE YCBOUJI IPOOIeMy;

e VYBepeHHO, JIOTUYHO, MOCTEN0-
BaTEJIbHO U TPAMOTHO €ro m3Jjara-
eT;

e Omnupasick Ha 3HaHUS OCHOBHOM
W JIONONHUTENBLHOW JHUTEpaTyphl,
TECHO TIPUBSI3bIBACT YCBOCHHBIC
Hay4YHBIC TOJIOKEHUS C TPAKTUYe-
CKOH JIeSITeTIbHOCTBIO;

e VYmeno oOOCHOBBIBAET M apry-
MEHTUPYET  BBIIBUTA€Mble UM
HJIEH;

e JlenaeT BBIBOJBI U 00OOIIEHUS;
e (CB000JHO BlaJCCT NOHATHUIMU.

[K-2

PaGouas ter-
panp

Huzknit
(HEYTOBJIETBOPUTEITHHO)

YrupakHeHUH pa3/IenaBbIIOTHEHBI
B 00beme 10 50%. B orBeTax ecTb
OIINOKH.

[ToporoBbiii
(Y1OBJIETBOPUTEIHHO)

VYipaxHeHull pasjerna BbIITOJIHECHbI
HE B IIOJHOM O00BEME.
B orBerax ecTh OMINOKH.

bazoBsrii (xopor1o)

VYnpaxxkHeHud paszzena  BbINOJHE-
HBI, HO
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B OTBETAX €CTh HE3HAUYUTEJIHLHBIE
OLLIMOKH.

Bricokuii (0TJIMYHO)

BrinosiHeHue Bcex yNpakHEHUH
pazznena
OTBeTHI MOJIHBIE U MTPABUIIBHEIE.

I1K-2
OIIK-8

Ho-
knan/Pedepa
T

Huzkuit
(HEy1OBIETBOPHUTEINBHO)

B pabote HE pacKpbITO OCHOBHOE
coJiepKaHue yueOHOTO MaTepHaa;
0o0HapyKEHO HE3HAHUE WU HETO-
HUMaHUe OOJIBbIICH MK Hauboee
BaXHOH yacTu y4yeOHOro MaTepua-
J1a; AOIYIICHBI OIIMOKHU B OTIpeie-
JICHUH TTOHSTHH, TP UCIIOJIb30Ba-
HUW TEPMHUHOJIOTHH, KOTOPBIC HE
UCTIPABIICHBI MTOCIIE HECKOJIBKHIX
3aMeuyaHuil mpernoiaBares; Hapy-
IIICHA JIOTHKA B M3JI0)KECHUH MaTe-
puaia, HeT HeOOXOUMBIX 0000-
IICHUM 1 BEIBOJOB; HEIOCTATOIHO
c(hopMUPOBaHBI HABBIKH MMUCHMEH-
HOW peun; pedepar sSBIsSeTCs 1ia-
ruaToMm Apyrux pedeparon 6osee
yeM Ha 90%.

IToporossiii
(YAOBIETBOPUTENBHO)

B pabote HenonHo wiu Henoce-
JIOBATEJIbHO PACKpPBITO COJIEpKa-
HHUe MaTepualia, HO M0Ka3aHo 00-
1iee MoOHMMaHKe BOIIpoca U Mpo-
JEMOHCTPUPOBaHbl YMEHHUS, JOCTa-
TOYHBIE JJISI TAIbHEHIIEr0 YCBOE-
HUS MaTepuaia; UMEeINCh 3aTpy/I-
HEHUS WIN JOIYIEHbl OIIMOKH B
OIIpEACIICHUY TIOHATUM, UCIIONIB30-
BAaHWU TEPMUHOJIOTMH, UCTIPABIICH-
HBIE IIOCIIE 3aMEYaHNUMN ITpenoaBa-
TEJIsl; IPU HETIOJTHOM 3HaHUU TEO-
pPETHUYECKOro MaTepuaa BbIsBIECHA
HeJoCcTaTouHask c(hOPMUPOBAH-
HOCTb YMEHHI U HaBBIKOB, CTY/IEHT
HE MOKET MPUMEHUTH TEOPHIO B
HOBOM CUTYallUH.

bazogsrii (xoportiio)

Pabota ynoBiaeTBOpSIET B OCHOB-
HOM TpeOOBaHUSAM Ha OLIEHKY «5»,
HO IIPHA 3TOM UMEET OJIUH U3 HEJl0-
CTaTKOB: B M3JI0KEHHUH JIOMYIICHBI
HeOoJIbIIINE TPOOEITBI, HE NCKa-
3UBIIHE CoJiepkaHue pedepara;
JONYIIEHBI OAVH — JBa HENOYETA
MIPH OCBEIICHUH OCHOBHOTO CO-
JICp)KaHUs TEMBI, HCIIPABJICHHBIC
10 3aMEYaHUIO0 MPEToIaBaTeNs;
JOTYIIEHBI OIITMOKA UiIu O0jee
JIBYX HEJOYETOB IIPU OCBEILLCHUU
BTOPOCTETICHHBIX BOITPOCOB, KOTO-
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pbI€ JIETKO UCTIPABIISIFOTCS 110 3a-
MEYaHHIO mpenoaBarens. B pede-
pare MOKET ObITh HEIOCTATOYHO

MIOJIHO Pa3BepHYTA apr'yMEHTAIIUSI.

CamMoCTOSITEIbHO HAMCAHHBIN pe-
(depar, COOTBETCTBYET TEME U IJIa-
Hy; Marepuain paboThl U3JI0KEH
MOCIIEZIOBATEILHO U TPAMOTHO,
clealbl Heo0XoauMbIe 000011Ie-
HHSA U BBEIBOJBL.

Bricokuii (0TJIMYHO)

6.2 IIpoMe:xyTOUHasI aTTECTAIUs CTYACHTOB 10 JMCIUILIHHE

IIpomexyTouHas arTecTalusl ABISETCA MPOBEPKOM BCeX 3HAHWM, HABBIKOB M YMEHUH
CTYJEHTOB, IPUOOPETEHHBIX B MPOLECCE U3YUEHUS AUCUUILIMHBL. DOpMOI MPOMEKYTOUHOM aT-
TECTaLUU 110 TUCLMILIIMHE SBJISIETCS 3a4€T C OLICHKOM.

Jljig oueHUuBaHuUs pe3yJIbTaTOB OCBOEHUS TUCLUILUIMHBI IPUMEHSETCS CIEAYIOUINe KpUTe-
pHUM OLICHUBAHMSL.

Kpurepuu onieHnBaHMsI yCTHOTO OTBETA Ha 3a4€Te

1. Ouenka «oTaAM4YHO» (5 6a/1J10B) CTAaBUTCS CTYACHTY 3a NPaBHJIbHBIN, OJHBIN U IITy-
0okuil oTBeT Ha Bompoc. OTBET CTy/IEHTa Ha BOIPOC JOJDKEH OBbITh MOJHBIM U Pa3BEPHYTHIM, HU
B KOEM CJIy4ae HE 3aUUThIBAaThCS JOCIOBHO, COJEPKaTh YeTKUE (POPMYIUPOBKU BCEX ONpesese-
HUM, KacaroIlMXCsl YKa3aHHOI'O BOINPOCA, MOJATBEPKIAAThCS (PaKTHUECKUMU Ipumepamu. Takoit
OTBET JIOJDKEH MPOJEMOHCTPUPOBATh 3HAHHE CTYACHTOM MaTepuaia JIeKUUH, 6a30BOro yueOHu-
Ka 1 JOMOJIHUTENBbHOMN JuTepaTyphl. OLIEHKa «OTJIIMYHO» BBICTABIISAETCS TOJNBKO MPHU MOJIHBIX OT-
BETaxX Ha BCE OCHOBHBIE U JONOJIHUTENBHBIE BOIIPOCHI.

2. Ouenka «xopouoy» (4 6aj1a) CTaBUTCS CTY/ICHTY 32 IPAaBUIBHBIN U TIOJTHBIN OTBET Ha
Bornpoc. OTBET CTyJeHTa Ha BONPOC JJOJKEH OBbITh MOJIHBIM, HU B KOEM CIy4ae He 3a4MThIBAThCS
JIOCIIOBHO, COJEp’KaTh 4ETKHE (DOPMYJIUPOBKHM BCEX ONPEAEICHUMN, HEMOCPEACTBEHHO Kacaro-
IIMXCSl YKa3aHHOTO BONpPOCA, MOATBEPXKAAThCS (PAaKTUUECKUMHU MpUMepaMu. Takoi OTBET A0I-
JKE€H MPOJEMOHCTPUPOBATh 3HaHUE CTYJIEHTOM MaTepuaa JeKuuid u 6a3oBoro yueonuka. OneH-
Ka «xopouioy» (40aina) BbICTAaBIsETCA TOJIBKO NMPH MPABUWIBHBIX M MOJIHBIX OTBETaX Ha BCE OC-
HOBHBIE BONPOCHI. J|0MyCKaeTCs HEMOIHBIM OTBET 10 OJJHOMY U3 JIONOJHUTEIbHBIX BOIPOCOB.

3. OneHka «y10BJIeTBOPUTENbHO»(3 0ass1a) CTABUTCS CTYACHTY 3a NPaBUWIbHBINA, HO HE
MIOJIHBIM OTBET HA BOINpPOC MpernoaaBareis Wik ounera. OTBET CTyJeHTa Ha BOIIPOC MOXKET ObITh
HE TIOJHBIM, COJEp)KaTh HeueTKUue (OPMYIMPOBKH OIpPEACIICHHUH, MPsMO KAaCAIOIMIMXCS yKa3aH-
HOT'O BOIPOCA, HEYBEPEHHO MOATBEPKIaThCs (hakTHUUeCKUMU MpruMepaMu. OH HU B KOEM ciydae
HE JOJDKEH 3a4MTHIBATHCS JOCIOBHO. Takoil OTBET NEMOHCTPUPYET 3HAHHUE CTYAEHTOM TOJBKO
Mmarepuana Jekunid. OIeHKa «yIOBIETBOPUTENbHO» (3 Oajiia) BBICTABISETCA TOJIBKO IPU Ipa-
BUJIbHBIX, HO HEIOJIHBIX, YACTUYHBIX OTBETAaX HAa BCE OCHOBHBIE BOINpPOCHI. [[omyckaercs Hempa-
BUJIbHBINA OTBET 110 OJJHOMY U3 JIONOJHUTENbHBIX BOIPOCOB.

4. OueHka «Hey/10BJIeTBOPUTEIbHO» (0 6a/1/10B) CTABUTCA CTYJEHTY 32 HENPaBUIIbHBIN
OTBET Ha BOIIPOC IpernojaBaress wiu ouinera audo ero orcyrcreue. OTBET CTyJeHTa Ha BOIPOC,
B ATOM Clly4yae, COJICPKHUT HENpaBUJIbHbIE (POPMYTUPOBKHA OCHOBHBIX ONPEACICHHUH, IPIMO OT-
HOCSIIIIUXCSI K BOIPOCY, WM CTYIEHT BOOOIIE HE MOXKET UX JaTh, KaK U MOATBEPIUTH CBOU OTBET
(dakTHUeCKUMH TpuUMepamMH. Takoi OTBET JEMOHCTPUPYET HE3HaHHE CTYJACHTOM Marepuaia
JeK1ui, 0a30BOro yueOHHKa U JJOTIOJIHUTEIbHON JINTEPaTypHhI.

5. OneHka «HeyAOBJIeTBOPUTEJbHO» (0 0a/JIOB) CTaBUTCS TAK)XKE CTYIEHTY, CIIHCAB-
IIEMY OTBETHI Ha BOIPOCHI M YUTAIOLIEMY 3TU OTBEThI HK3aMEHATOPY, HE OTPHIBASICh OT TEKCTA, B
CJIydae €cH OH HE MOXXET OOBSICHUTh WM YTOUHUTH, IPOYUTAHHBINA TAKUM 00pa3oM MaTepuall.

6. OneHkKa «Hey/10BJIeTBOPUTEIbHO» CTABUTCS TAKXKE CTYJEHTY, OTBEYAIOILEMY TaKUM
00pa3oM XOTs OBl Ha OJTMH BOIIPOC OuMIIeTa.
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Ouemca «GaYTEeHO0» CTAaBUTCA CTYACHTY, OTBET KOTOPOI'O COOTBECTCTBYET OLCHKaM «OT-
JIUYHO», «XOPOII0» HJIN «YAOBJIECTBOPHUTCIBHO», OICHKA «HE 3a4YTCHO» - CTYACHTY, geill OTBET
COOTBCTCTBYCT OLICHKEC «HCYAOBJIICTBOPUTCIILHO).

6.3 TunoBbIe KOHTPOJILHBIE 32/1aHNSI, MATEPHUAJILI, HEO0OXOTUMBbIE J1JIsl OIleHKH 3HAHUIA,
YMeHHii, HABBIKOB XapaAKTePHU3yIOUIUX 3Tanbl GOpMHUPOBAHUS KOMIIETEHIUH B pouecce
OCBOEHHS TUCIHUIITUHBI
IIpumep TecTOBOIO 3a1aHMSs
Tecr Ne 1
Test 1.Variant 1.Phonetics and Phonology. General Remarks. Peculiarities of the English Ar-

ticulation Basis.

1) Ehe word “phonetics” is derived from the Greek word “phone” which means a) syllable
b) sound c) stress d) intonation

2) From the point of view of the aim of investigation phonetics is divided into a) special
phonetics and general phonetics b) articulatory, acoustic and auditory phonetics ¢) morphologi-
cal and lexicological phonetics d)philological phonetics and rhetorical phonetics

3) Special descriptive phonetics is concerned with a) the synchronic study of the phonetic
structure of a language b) the diachronic study of the phonetic structure of a language c) the
comparison of phonetic systems of two or more languages d) making general conclusions on the
nature of speech sounds in different languages.

4) The branch of phonetics which is concerned with the work of the speech organs and their
ability to form definite speech sounds is called a) articulatory phonetics b) acoustic phonetics c)
auditory phonetics d) functional phonetics.

5) The branch of phonetics which has always been indispensable for teaching purposes is a)
articulatory phonetics b) acoustic phonetics ¢) auditory phonetics d) functional phonetics.

6) The following three branches study phonetic phenomena as a substance and constitute
phonetics proper a) articulatory, acoustic and auditory phonetics b) articulatory, acoustic and
functional phonetics c¢) functional, acoustic and auditory phonetics d) articulatory, functional
and auditory phonetics

7) The branch of phonetics which studies phonetic phenomena from the point of view of
their role in the process of human communication and which is often referred to as phonology is
called a) articulatory phonetics b) acoustic phonetics c) auditory phonetics d) functional phonet-
ics.

8) Phonological aspect was first introduced by a) I.A. Baudouin-de-Courtenay b) D. Crystal,
¢)R. Jakobson, d) L.V. S¢erba

9) Phonology studies a) all possible sounds that the human vocal apparatus can make b)
only those contrasts in sound which make differences of meaning within language c) the prosody
of speech d) the nature of stress

10)  The direct observation method is often referred to as auditory analysis or a) analysis by
ear, b) analysis by sight c¢) analysis by muscular sensation d) analysis with the help of intono-
graph

11)  Segmental phonetics is concerned with a) individual sounds b) words c) phrases d) texts.
12)  What vocal organ is described in the following definition: “A broad band of muscular
tissue in the rear upper region of the mouth”? a) hard palate b) soft palate ¢) alveolar ridge d)
larynx

13)  Which of the following articulators is active? a) the teeth, b) the alveolar ridge c) the
tongue d) the hard palate

14)  The following tendency constitutes a part of the English Articulation Basis: a) the tongue
is broadened b) The tongue is narrowed c)The tongue is advanced d) lips are active
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15)  The following tendency constitutes a part of the Russian Articulation Basis: a)The glottis
is active b) the front and the middle part of the tongue is arched and raised c) the tongue is
drawn back from the teeth d) The lips are stretched and kept in a neutral position.

Tembl f0KI210B U pedepaToB
1. Sound symbolism in modern English literature (3BykoBoi#i CMMBONIHM3M B COBPEMEHHOMW aH-
JIMICKOM UuTeparype).
2. Paronimic Attraction in modernEnglish poetry (ITaponrnMu4eckas aTTpakiis B COBPEMEHHOM
AQHTJIUHACKOMN TTOA3UH ).
3. Phonetic peculiarities of English spontaneous speech (®onernueckas crerudpuKa aHTIHii-
CKOW CIIOHTAHHOM peyH).
4. The bases of phonosemantics (OcaoBHbIe TOT0KeHNST (HPOHOCEMAHTHKH).
5. English onomatopoeic words (OcoO0eHHOCTH aHTTTUICKHUX 3BYKOIOIPAXKATESIbHBIX CIIOB).
6. Linking r and intrusive r in British English. General tendencies (OcHOBHbIEC TCHICHIIUH YIIO-
TpeOJICHHS CBS3YIOIIET0 U BCTABHOTO I' B OPUTAaHCKOM BapHaHTE aHIJIMHCKOIO SI3bIKA).
7. Linking r and intrusive r in American English. General tendencies (OcHOBHbIE TCHICHIIUH
yIOTPeOICHHSI CBA3YIOMIETO U BCTABHOTO ' B AMEPHKAHCKOM BapUaHTE aHTIIMHUCKOTO SI3BIKA).

Oo0pa3zen 3agannii u3 padoyeii TeTpaau:
3.1. Listen to the extracts from the BBC World news programme.
3.2. Answer the questions:
1. What are the key issues introduced by the announcer?
2. What is the main idea of Kelly Callahan’s report about tall buildings?
3. Why is the video material referred to in Flora Botsford’s report believed to be so important?
4. Name the countries, cities and regions mentioned in the weather report

3.3. Listen again using the tapescript and check yourself.

1. Announcer Maxine Devinney:

For another suicide bomb Israel’s Prime minister threatens even tougher action. And Britain’s
Home Secretary says ethnic groups need to develop a greater sense of British identity. This is
BBC news and Maxine Devinney.

United States forces are intensifying their bombing of the Tora Bora Cave complex in the moun-
tains of eastern Afghanistan, where Osama bin Laden and other members of the al-Qaeda net-
work are thought to be hiding.

Meanwhile, a helicopter carrying troops from the Northern Alliance has crashed in Afghanistan
killing twenty one of its occupants. The helicopter came down in bad weather near the northern
city of Farkhar.

In other developments, efforts to get much needed aid into Afghanistan have been boosted by the
railroad men of so-called friendship bridge from Uzbekistan. A goods train carrying aid crossed
the border bridge at Termez - the first traffic for more than four years.

In Britain the British Home Secretary David Blanket is urging Britain’s ethnic minorities to de-
velop a greater sense of belonging to the United Kingdom and to accept certain norms of behav-
ior. His call has come ahead of the release of the government report into riots in the cities of
Burnley, Bradford and Oldham with their large South-Asian populations.

The world’s leading builders and developers are meeting this weekend to discuss the future of
their industry and the means to prevent the repeat of the US terrorist attacks. Prince Charles, who
is not the world’s greatest fan of the Tower Block, is among the keynote speakers. And he will
be discussing how the events of September the eleventh might shape the way we live and work.

2. Correspondent Kelly Callahan.
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They’ve been going up at dizzying speeds for the last one hundred years. Majestic or oppressive,
depending on your point of view, tall buildings have come to dominate skylines around the
world. But since the September’s attacks their future is suddenly less assured. And hundreds of
architects and engineers from twenty five countries are in London to discuss what happens next.
Construction continues at a pace. The governments are encouraging city living and towers are
going up almost as fast as open property prices. But now clients are more interested in surveil-
lance systems and state-of-the-art lifts than luxury gyms and restaurants.

The experts say that the super towers of the eighties and nineties are gradually giving way to
more innovative and individual design. But the overall message of this confidence is clear: high-
rise is here to stay. Kelly Callahan, BBC News, London.

3. Correspondent Flora Botsford.

A shaky amateur video found in a Madrid apartment and seized by police as evidence of links
with the al-Qaida network. It shows secret meetings and training for attacks in Chechnya, a pop-
ular stamping ground for international Islamic volunteers. The Spanish authorities believe this
and other material, gathered during a two year investigation, could be enough to convict fourteen
Islamic suspects now in prison waiting trial on terrorism charges. They include the alleged head
of al-Qaida in Spain better known by his allies Abu Dada. Police say he made frequent trips to
London and kept in touch with other allies in Europe. There may even be a direct link with Sep-
tember the eleventh.

4. Weather — Victoria Good.

Hello there! Welcome back to the weather once again!

The north-eastern monsoon over India was keeping things fine and dry. Still, some showers are
persisting over the Maldive islands at the moment.

And this is how things are looking on Monday and Tuesday: plenty of sunshine and temperature
is up to thirty four Celsius in Mumbai.

But it is quite unsettled across the Middle East at the moment. Storms in the Mediterranean have
brought the unsettled theme right down the Arabian Peninsula towards Riyadh. Things here are
beginning to settle down a little, but we expect some heavy downpours for the next day or two.
Northern parts of Africa, though, are looking quite fine and dry. But we can just see these storms
here in the Eastern Mediterranean on the satellite picture, and they are going to be bringing some
more stormy outbreaks to the Northern coastline, particularly around Libya there’s going to be
some quite heavy downpours. Now the storms here have actually been gusting up to sixty within
seventy miles an hour in places. There are certainly some strong winds around at the moment
you can tell it.

They are going to stop breaking down, though, today and for the rest of the week, but central
parts of the Mediterranean are staying very unsettled indeed.

However, the high pressure over the main body of Europe is staying with us for another few days
at least and that’s keeping things fine and dry, if rather cool, because we have not very cold
nights on the way. Certainly, there’s some sleet and snow on the way for Sweden and Germany,
although bright days will stay with us both in United Kingdom, Paris and Madrid.

In Canada it’s bright in the East at the moment but this low pressure will bring some snow with it
through the day on Monday. And further west with the low pressure then brings northerly winds
in Bahamas getting very cool. Certainly, temperature is dropping across Winnipeg: from three
Celsius down to around minus nine degree.

And a cool day ahead for Chicago, and also New York will be cooling up just a little as we head
into Monday. The Caribbean is also fine and bright through central areas. The rain from the
United States is moving for the South, and so that’s going to bring some heavier showers here.

But South America is looking quite fine and settled at the moment. A few tropical showers, as
we head further northwards.

And Queensland is also looking fine and dry — a lot more settled than it has been in recent days.
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That’s it for now, bye-bye!

3.4. Find examples of modification of sounds in the announcer’s and correspondents’ speech.
Try to find at least one example to illustrate each of the possible types of modifications (assimi-
lation, accommodation, vowel reduction, elision).

3.5. Read the tapescript carefully and single out all cases where linking and intrusive r can pos-
sibly be used. Then listen to the news paying special attention to these cases and say whether
linking and intrusive r have been realized in all of them.

BOITPOCHI K 3AYETY
1. Phonetics as a part of Linguistics. Branches of phonetics.
2. The vocal organs and their work.

3. The English Articulation Basis in comparison with the Russian Articulation Basis.

The concept of “phonetic outlook™.

4. General principles of vowel classification. Articulatory classification of English vowels

5. General principles of consonant classification. Classification of English consonants.

6. Modifications of consonants in connected speech.

7. Modifications of vowels in connected speech.

8. Functional Aspect of English Speech Sounds. Phonology as a branch of phonetics.

Basic units of phonology: Phoneme. Allophones and their types. Invariant of a phoneme.

9. The nature of the syllable. The structure of the English syllable (in comparison with the structure

of the Russian syllable).

10.  Stress pattern of English words. Different types of word stress.

11.  The placement of stress within the word. Degrees of word stress in English. Stress and Accent

12.  Suprasegmental phonetics. Intonation and prosody. The basic parameters of suprasegmental pho-
netics.

13.  Rhythm. Stress-timed and syllable-timed rhythm. Simple rhythm-groups and their types.

14.  Rhythmical types of sentences from the point of view of their syntagmatic structure.

15.  The main notions of sociolinguistics: National Variant. Pronunciation Standard. Dialect.

Accent. Diglossia.

16.  Peculiarities of BBC English (RP)

17.  Peculiarities of Estuary English

18.  Types of American pronunciation. American pronunciation standard.

19.  Segmental Peculiarities of General American

20.  Suprasegmental peculiarities of American English.

7 HIEPEYEHb TH®OPMAIMOHHBIX TEXHOJIOT' Ui, UCITIOJb3YEMBIX B
MMPOLHECCE OBYYEHUSA

HNudopmanuonHbie TeXHOJIOTMH — 00ydeHUE B 3JIEKTPOHHOM 00pa3oBaTeIbHON cpejie ¢
LEJIBI0 PACIIMPEHHUsl JIOCTyNa K 00pa3oBaTelIbHBIM pecypcaM, yBEIHUEHHUs KOHTAKTHOTO B3aM-
MOJCHCTBUSA ¢ MpenojaBaTeaeM, HOCTPOCHHUs UHIANBHyalbHBIX TPAEKTOPUN MOATOTOBKHU, 00b-
€KTUBHOT'O KOHTPOJISI U MOHUTOPHUHIA 3HAHUH CTYJICHTOB.

B obpa3zoBarenbHOM nIporiecce Mo JUCHUILIMHE UCIOIb3YIOTCA cielylonue HHPopMaLu-
OHHBIE€  TEXHOJIOTHH, SBJISIOIIMECS  KOMIOHEHTaMH  OJEKTPOHHOW  MH(POPMALMOHHO-
obpazoBarenbHol cpenbl BITIY:

) Odwunmaneuerii caiit BI'TIY;
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. KopnoparuBHas ceTb 1 KOpriopaTuBHas 1eKTpoHHas noura bI'TIY;

. Cucrema snexkrponHoro ooyueruss ®I'bOY BO «bI'TIY »;

° Cucrema «Antuiniaruar. BY3y;

° DneKTpOHHBIC OUOIMOTEYHBIC CUCTEMBI;

° MynsTUMeAMIHHOE COTPOBOXKACHUE JIEKIIMN U MTPAKTUYECKUX 3aHATHIA.

8 OCOBEHHOCTHU U3YYEHUA JUCHUIIINHBI A1 UTHBAJIMOB U JIMI C
OI'PAHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSAMMU 31O0POBbAA

[Tpu oOydeHnH JMIl C OTPaHUYCHHBIMUA BO3MOKHOCTSIMU 370POBbsI IPUMEHSIOTCS aJarl-
TUBHBIE 00Pa30BaTeNbHbIC TEXHOJIOTHH B COOTBETCTBUH C YCIOBHSIMU, U3JI0)KEHHBIMU B pasJielie
«OcobeHHOCTH peanu3anuy 00pa3oBaTeIbHON MPOTrPaMMBbI Il HHBAJIMIOB U JIUI] C OTPaHUYCH-
HBIMH BO3MOKHOCTSIMH 3/I0OPOBBS» OCHOBHOM 00pa30BaTeNbHON MpOTrpaMMbl (HCIIOJIB30BaHHE
CIEIUANbHBIX YYEOHBIX MOCOOMH M JUIAKTHYECKUX MATEPHAIOB, CHEIUAIBHBIX TEXHHYECKHX
CpeACTB O0YYEeHHUsI KOJUIEKTUBHOTO M MHIUBUAYAJIBHOTO TIOJIb30BAaHUS, MPEIOCTABICHHE YCIYT
accucTteHTa (TIOMOIIHUKA), OKa3bIBAIOLIET0 OOyYaromIMMcsi HEOOXOAMMYIO TEXHHYECKYIO II0-
MOILb U T. I1.) C YUETOM HUHIUBUIYATbHBIX OCOOEHHOCTEN 00YUYaIOLIUXCSL.

9 CIIMCOK JIMTEPATYPbI U UH®OOPMALIMOHHBIX PECYPCOB

9.1 JIuteparypa
1. Anuxosckas, T.B. Putopuka MHTE/UICKTUBHOTO OOIICHMs (HA MaTepualie TEIICBU3MOHHBIX
nporpamMm HoBoCTeil bu-bu-Cu): yuebnoe mocobme / T.B. Anuxosckas, C.B. JleueBa. - M.:
MAKC IIpecc, 2006. — 128 c. (10 »x3.)
2. Anmxosckas T.B. Sound English: mpaktukym mo Teoperndeckoir (poHETHKE aHTIUICKOTO
s3pika / T.B. AnuxoBckas. — biaarosemenck: M3n-so BI'TIY, 2009. — 71 c.(45 3k3.)
3. JleontneBa, C.®. Teoperndeckas (OHETHKA COBPEMEHHOI'O aHIJIMUCKOTO SA3bIKA: YUEOHUK JUIS
CTYJICHTOB Iearoruueckux By30B U yHHBepcuTeToB / C.D. JIeonTheBa. — 3-€ U3., UCTP. U JOIL.
- M.: U3gatenbctBo «Menemxepy», 2008. — 336 c. (16 7k3.)
4. ITpakTrdeckast (POHETHKA aHTIIMHUCKOTO SI3bIKA: YUEOHUK A (PaKyIbTETOB aHTIIMHCKOTO SI3bI-
Ka nenaroruyeckux By30B / M.A. CokomnoBa [u ap.]. - M.: BJIAJIOC, 2006.— 384 c. (12 3x3.)
5. Teoperudeckas (hOHETHKA aHTJIMHCKOTO S3bIKA: YUYEOHHK ISl CTYJAEHTOB MHCTUTYTOB H (a-
KYJIBTETOB HHOCTpaHHBIX s1361k0B / M.A. CokomoBa [u ap.]. — M.: BIJIAJIOC, 2006. — 286 c. (10
9K3.)

9.2 ba3bl JaHHBIX M1 HHPOPMALMOHHO-CIIPABOYHBIEC CHCTEMbI
1. [MopTan Hay4HOU dIEKTPOHHOM OubIHoTeKku. - Pexxum noctymna: http://elibrary.ru/defaultx.asp
2. Caitit MunucrepctBa npocserienus PO. - Pexxum nocryna: https://edu.gov.ru/
3. Pycckuii buorpadudecknii CioBapp - craThil U3 DHIUKIONeAnYeckoro CiioBaps u3aareib-
ctBa bpokray3-Edpon u HoBoro Dunuknonenuueckoro CioBaps (BKJItOYaeT cTarbuOHorpapuu
POCCHICKUX AesTeNeH, a Takke Matepuaisl Toma «Poccusy). - Pexxum nocryma:
http://www.rulex.ru
4. People'sHistory - 6uorpaduu n3BecTHBIX JtO/ICH (MCTOPHSI, HAyKa, KYJIbTypa, TUTepaTypa u
T.11.). - Pexxum gocryma: https://www.peoples.ru

9.3 DJIeKTPOHHO-0MOINOTEYHBIE PecypChl
1. BBC «}Opaiit». - Pexxum goctyna: https://urait.ru
2. [onmpen (0630p CMMI). - Pexxum nocryma: https://polpred.com/news

10 MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKAS BA3A
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I[HH IMPOBCACHU A 3aHSATUN JICKHIUOHHOI'O 1 CCMHUHAPCKOI'0 TUIIA, 'PYIIIIOBBIX U HHAUBUY-
ANbHBIX KOHCYJbTALUN, TEKYIIErO0 KOHTPOJIS U IPOMEXKYTOYHOM aTrTecTalud HCIOJIb3YHOTCS
ayJUTOPUH, OCHAIIEHHBIC y4eOHON MeOeNbio, ayIUTOPHON JOCKOW, KOMITBIOTEPOM C YCTaHOB-
JICHHBIM JIMIEH3UOHHBIM CIIEHHUATN3UPOBAHHBIM IPOTPAMMHBIM 00€CIIEYeHHEM, C BBIXOJOM B
AIIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHYI0O CHCTEMY M DJIEKTPOHHYIO HH(POPMALMOHHO-00pa30BaTEIbHYIO
cpeny BITIY, MynbTUMEAMHHBIMH TPOCKTOPAMH, SKCIIO3UIIMOHHBIMH JKpaHaMH, Y4eOHO-
HarJsITHBIMA TTOCOOUSIME (CTEH/IbI, KapThl, TAOJIUIIBI, MYJIbTUMEINHHBIC TIPE3EHTALINN ).

CamocrosiTenbHast paboTa CTyJIEHTOB OpraHU3yeTcs B ayJUTOPHUSX OCHAILCHHBIX KOMIIb-
IOTEPHON TEXHUKOHN C BBIXOJOM B 3JIEKTPOHHYIO MH(POPMAIMOHHO-00Pa30BATEIBHYIO CPENY BY-
3a, B CIIELIMAJIM3UPOBAHHBIX J1a00PATOPUSIX MO AUCLUHUIUIMHE, a TAK)KE B 3aJIaX JJOCTYIA B JIOKAJIb-
Hyto cetb BI'TIY, B naboparopun 1ncuxoiaoro-neaarorndeckux UCCaeI0BaHuM U JIp.

JIMIIEH3MOHHOE MPOTPaMMHOE OOeCTeYeHUe: OIepPalMOHHbIC CUCTeMbI cemeicTBa: Mi-
crosoft®WINEDUperDVC AllLng Upgrade/SoftwareAssurancePack Academic OLV 1License
LevelE Platform 1Year; Microsoft®OfficeProPlusEducation AllLng Li-
cense/SoftwareAssurancePack Academic OLV 1License LevelE Platform 1Year; Dr.Web Secu-
rity Suite; Java Runtime Environment; Calculate Linux.

Pa3padorunk: AnuxoBckas T.B., kanauaat Quiionornyeckux HayK, JOUEHT Kadeaphbl aHT -
CKOM (DUIJIOJIOTHH ¥ METOJIMKH MPETOJaBaHUs AaHTIIUHCKOTO S3bIKA.
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